
32000D0050.doc – ЦПР – редактиран 

РШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

 

от 17 декември 1999 година 

 

относно минималните изисквания за инспекция на стопанствата, в които се 

отглеждат животни 

 

(нотифицирано под № C(1999) 4534) 

 

(Текст от значение за ЕИП) 

 

(2000/50/EО) 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

 

като взе предвид Директива 98/58/EО на Съвета от 20 юли 1998 г. относно 

защитата на животните, отглеждани в стопанства
1
, и по-специално член 6, 

параграф 3 от нея, 

 

като има предвид, че: 

 

1) държавите-членки представят на Комисията доклади относно инспекциите, 

изисквани в член 6 от Директива 98/58/EО; 

 

2) формата, съдържанието и честотата на представяне на докладите от 

инспекциите от държавите-членки трябва да бъде хармонизирано и е важно да 

бъде събирана информация за количеството, както и за качеството на 

инспекциите, за да се прецени дали е осигурено съответствие с Директива 

98/58/EО на Съвета в държавите-членки; 

 

3) резултатите от тези инспекции са съществени за Комисията при изготвянето на 

специални доклади до Постоянния ветеринарен комитет, основани на член 6, 

параграф 2 от Директива 98/58/EО; 

 

4) предвидените в настоящото решение мерки са в съответствие със становището 

на Постоянния ветеринарен комитет, 

 

 

РЕШИ: 

 

 

Член 1 

 

                                                 
1
 ОВ L 221, 8.8.1998 г., стp. 23. 
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1. Държавите-членки представят на Комисията доклад, включващ резултатите от 

инспекциите, извършени в областта на защитата на животните, отглеждани в 

стопанства. 

 

2. В светлината на разпоредбите на член 6, параграф 3 от Директива 98/58/EО, 

докладът трябва да съответства на информацията, определена в приложението. 

 

 

Член 2 

 

Докладът трябва се представя на Комисията на всеки две години, до последния 

работен ден на април и за първи път до 30 април 2002 г. 

 

 

Член 3 

 

Настоящото решение влиза в сила на 1 януари 2000 г. 

 

 

Член 4 

 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

 

Съставено в Брюксел на 17 декември 1999 година. 

 

 

За Комисията 

David BYRNE 

Член на Комисията 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

1. Вид или категория на животните 

— Телета 

— Свине 

— Кокошки носачки 

 

2. Таблица относно информацията, изисквана за всеки вид и категория 

животни основана на приложението към Директива 98/58/EО на Съвета 

 

 

ИНФОРМАЦИЯ, ИЗИСКВАНА ЗА ВСЕКИ ВИД И КАТЕГОРИЯ 

ЖИВОТНИ 

 

ДЪРЖАВА-ЧЛЕНКА: Година: 

Вид и категория животни: 

□ Телета 

□ Свине 

□ Кокошки носачки 

Брой стопанства: Номер на 

инспекциите / 

средно 

................ 

Вид и брой на нарушенията 

Брой на 

предприетите 

правни 

действия, 

като резултат 

Изискване 
Определение 

(по Директива 98/58/EО) 

Общ 

брой 

Препо

ръка 

Други 

санкц

ии 

Персонал 
За животното се полагат грижи от подходящ брой 

персонал, който притежава съответните познания.  

   

 

Проверка 

Животното се проверява най-малко един път 

дневно.  

 

Осигурява се подходяща светлина, за да се 

позволи животните да бъдат основно проверени 

по всяко време. 

 

Животно, което изглежда болно или наранено, 
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незабавно получава подходящи грижи. 

 

При необходимост болните или наранени 

животни се изолират в подходящи помещения.  

Водене на записи 

Собственикът или пазачът водят записи за всяко 

медицинско лечение и за броя на смъртните 

случаи, установени при всяка проверка, за период 

от поне три години. 

   

Свобода на 

движение 

Животното не трябва да бъде ограничавано по 

начин, който да му причинява ненужно страдание 

или нараняване. 

   

 

Сгради 

Материалите и оборудването, с които животните 

могат да влизат в контакт, не трябва да са вредни 

за животните. 

 

Не се допускат остри ръбове или изпъкналости. 

 

Вентилацията, нивата на запрашеност, 

температурата, относителната влажност на 

въздуха и концентрацията на газ трябва да бъдат 

поддържани в нива, които не са вредни за 

животните.  

 

Животните, държани в сгради, не трябва да бъдат 

държани в постоянна тъмнина или в помещения с 

изкуствено осветление без подходящ период за 

почивка. 

   

 

Оборудване 

Когато здравето и благосъстоянието на животните 

зависи от изкуствена вентилационна система, 

трябва да бъдат създадени условия за подходяща 

допълнителна система за гарантиране на 

достатъчно обновяване на въздуха за запазване на 

здравето и благосъстоянието на животните в 

случай на отказ на системата, и също така трябва 

да има алармена система за сигнализиране при 

повреда.  

   

 

Хранителни и 

други вещества 

 

На животно не трябва да бъдат давани никакви 

други вещества, освен предписаните с 

терапевтични или профилактични цели или с цел 

зоотехническа обработка, както е определено в 

член 1, параграф 2, буква в) от Директива 

96/22/EО
1
, с изключение на случаите, когато на 

базата на научни изследвания за хуманното 

отношение към животните или практически опит 

е доказано, че ефектът от съответното вещество 

не е вреден за здравето и благосъстоянието на 
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животното. 

Осакатявания Прилага се национално законодателство.    

 

Методи за 

разплод 

Не трябва да бъдат практикувани естествено или 

изкуствено размножаване или методи за разплод, 

които причиняват или има вероятност да 

причинят страдания или наранявания на някое от 

засегнатите животни. 

 

Настоящата разпоредба не изключва използването 

на определени методи, които има вероятност да 

причинят минимално или моментно страдание 

или нараняване, или които могат да наложат 

интервенции, които няма да причинят 

продължително нараняване, когато същите са 

разрешени от националните разпоредби. 

   

(1) 
Директива 96/22/EО на Съвета от 29 април 1996 г. относно забрана на употребата на 

определени вещества с хормонално или тиреостатично действие и на бета-агонисти в 

животновъдството (OВ L 125, 23.5.1996 г., стp. 3). 

 

 


